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night - - - - in-gales build their nest un - der ro - - ses, o0
A mf’ —_— . . cresc.
I |\ A | % 1 N 1 I A
B - ¥ A e I 1 N | %
B r S ‘h }\‘ | j":ﬁ 1Y N
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where - 'er we maywend us, no |goal at hand, yet ev' - ry
§: L‘ - - -
0
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| mf con molta espressione i
r T 1 kN 5 A
%b 5 e = 2 —— —— ——
1 IR} 1 T
i 4 V‘ﬁ"_‘h"—‘_-'ﬁz—
- = ssen. Zwar be-denk - lich ist un - ser Gang,
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